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IF'EHAEPHBIE MEJIOJUYECKUE
OCOBEHHOCTHU PEYU KAHAIIIEB

AnHoTanus. JlanHoe mccienoBaHne MPOBEAEHO C LEIbI0
BBISBJICHHUS MNPOCOAMYECKNX, B YACTHOCTH, MEJIOAMYECKUX
0COOCHHOCTEH peur HOCUTENIeH KaHaJCKOTO BapHaHTa aH-
IIMHACKOTO 513bIKa. BBIOOp KaHA/ICKOTO aHIIMHCKOTO B KAUECTBE
00BEKTa NCCIEAOBAHUS OOBSICHIETCS] HEN3YYEHHOCTBIO CyIpa-
CETMEHTHOTO YPOBHS JAHHOTO BapHAHTA SI3BIKA.

[IpoBeneHHOE TNEPLENTHBHOE HCCICAOBAHHE MeENIOANYE-
CKHX OCOOCHHOCTEH pevr KaHaJIeB MoKa3alo, uTo mpeodia-
JAIOUIMMH IIKAIAMH SIBJISIOTCS HUCXOISIIAsl CTyNEeHYaTas M
poBHas, a Hanbolee YaCTOTHBIM TEPMHUHAILHBIM TOHOM SIB-
JISIETCS] HUCXOASAIINI, YTO MO3BOJIHMIIO MPEAIIONOKHTE, YTO T10
CBOUM MEJIOIUYECKUM OCOOCHHOCTSIM KaHAJICKUI aHIITUHCKUI
Orke K aMepUKaHCKOMY BapHaHTY aHIJIMICKOTO SI3bIKA.

KumioueBble cioBa: mpocoanyueckuid, KaHaCKUN, HUCXO-
JSITIIast IIKaxa, POBHBIM TEPMUHAIBHBIN TOH.

IoctanoBka mpobimembl. Obpaimenne kK KaHAACKOMY BapH-
aHTY aHTIMICKOTO S3bIKa 00YCIOBNEHO TeM, YTO HCCIeT0BaHHE
0cobOeHHOCTEH ero GOHOMOTHIECKOI CHCTEMBI HOCHT (JparMeH-
TapHBIA XapakTep, a mpobneMa MpOCOTHYECKOT0 BAPbUPOBAHHS
B KaHA/ICKOM aHTIMIICKOM JI0 CHX TOp OCTAaeTcs B IENOM Malo-
M3yYeHHOH Kak B TPyZax OTEUECTBEHHBIX, TaK H 3apyOeiKHBIX
JTUHTBHCTOB.

PaccmarpuBas mpobiemMy cTatyca KaHAICKOTO aHTIHHCKOTO
(CE), M.B. bonmapenko oTMedaeT, 4T0 COBPEMEHHBIH aHTIHIi-
ckuil a3p1k B KaHazie Xapakrepusyercs OHOPOIHOCTbIO HAIMO-
HaJBHOTO CTAHAAPTA HA BCEH TEPPUTOPHH CcTpaHHl [2, ¢. 64]. Ilo
muennio P.Jx. ['perra, «BrIpaBHEBaHIE THANECKTOB B 00pa3oBa-
HHE KaHAJCKOTO AHTIMICKOTO, OTIHYHOTO OT aMEepUKAaHCKOTo,
umeno Mecto B Kanaze yxe B nepuoj koJoHu3amuu, T. €. B XII
Beke» [8]. IlpencTaBnseTcs TOTHYHOMN, OMHAKO, TOUKA 3PECHHS,
npemraraemas JIx. UeitmbepcoM, KOTOPBIN yeMaTpiBaeT MPHIH-
HY YHHOUKAIMA aHTTHACKOTO A3bIka KaHa/p!l B pocTe comuanb-
HOTO TIpecTHka MpoBHHIMK OHTApHO, HANEKT KOTOPOH CHITpal
JOMIHHPYIOITYIO POJTh B JAHHOM Tpotecce [2, ¢. 64].

[Ipencrapnenne 0 KaHAICKOM aHTIHICKOM KaK 00 «abComioT-
HO TOMOTEHHOM €IMHCTBEY, M0 MHeHut0 M. B. bonjapenko, He
COBCEM BEpHO [2, ¢. 65]. Kak ykassiBaet A. MapruHe, «...s35IK
MOKeT He OBITh HICHTHYHBIM caMoMy cebe Ha Beell TeppuTopHn
cBoero pacmpoctpaneHusy [3, c. 393]. JlanHas Touka 3peHus
TIOATBEPKAACTCSA pe3ynbTaTaMi paboT auanexronoros Kamassi,
MCCTEI0BABIINX PA3MYHbIE YPOBHU KAHAJCKOTO BapHAHTA aH-
TIHICKOTO S3BIKa, a Takke u Goronornyeckmit [10; §].

Taxum obpazom, Omaromapss yCHIHAM KaHaJCKAX JHHTBH-
cToB, ObO 0OHapyxeHo, uto Canadian English (CE) nems-
35 TPEACTaBIATh Kak aOCOMIOTHO TOMOTEHHOE eIMHCTBO [9].
B CE MOXHO BBIIENHTD TPH PA3HOBHAHOCTH MPOM3HOIICHIS:
KaHAJICKMI aHTIHitcKui mentpanpHoil yactn Kamamsr (General
Canadian), aHrmmiickuii TpUOPEKHBIX TPOBHHIHEA BOCTOYHO-
ro mobepexns: Hero-bpamsynka, Hosoit [llotmanmum, ocTposa
[pumra Sxyapaa; u anrmmiickuit octposa Herodaymmmenn [11].
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Len» paGoTbl — BbIBIEHHE MEMOAMYECKUX OCOOECHHO-
cTell pedn HocuTenel obmexaHaackoro anrmmiickoro (General
Canadian), Ha KOTOpOM roBOPHT OONBIIMHCTBO KuTenei Kanampl.

AKTYaJIbHOCTD JJaHHON PadOThl COCTOUT B TOM, 4TO B IIO-
ClefHee [JEeCATHIICTHE BEINKO BIMAHHE aMEPUKAHCKOTO aH-
IMHACKOTO Ha PsJ BAPMAHTOB AHIIHMIICKOTO A3bIKA, B TOM YHCTIE
U KaHajckoro. OTCYTCTBHE CHCTEMAaTH3MPOBAHHBIX JAHHBIX B
IMHTBUCTHYECKOH NMUTEpaType 1o 3Toi mpodieme 00ycroBUIO
HE0OX0IMMOCTb PAaCCMOTPEHHS TAaKOro MPOCOZMYECKOTo Mapa-
METpa, Kak MENOJMKa KaHA/CKOro aHMIMHCKOro, ABIAIOMIEr0Cs
yacTbio 00wiel mpoOnemMbl KOHKPETHO-A3bIKOBOH 0COOCHHOCTH
CE.

OcHOBHOH 3ajauell MCCIENOBAHUA SABIAETCA ONpEeNeHHe
HOMEHKJIaTypbl TEPMUHANbHBIX TOHOB U IIKAJ KEHCKOH M MYX-
CKOM pedr B KaHaJCKOM aHIIIUIICKOM.

Marepuanom uccie0BaHUA MOCTYKHUIN CIOHTAHHBIE MOHO-
JIOTHYECKUE BHICKA3bIBAHHS B MPOM3HECEHUM YETHIpEX MH(Op-
MaHTOB — IBYX KEHIIUH 1 ABYX MY/K4MH. 3By4aHHE IKCTIEPHUMEH-
TanpHOro Matepuana coctapuno 30 mud. OCHOBHOH exuHULEH
aHanu3a B JaHHOH paboTe BhIOpaHa CHHTarMa, moi KOTOPOi
TNOHMMAETCS «IHTOHALIHHO OQOpMJIEHA OMHULS YICHYBAHHS
MOBJIEHHEBOTO TOTOKY, IO CKIAZAEThCs 3 (POHETHUHUX CHiB i
BUMOBIAETBCS O€3 Tay3 ab0 3MiH TOHY».

OCHOBHBIM METOJOM HCCNE0BaHUS ABNAETCS NEPLEHTHB-
HBbII aHaMu3.

Nznoxkenne ocHOBHOro Matepmana. Pesynbrarel mpose-
JEHHOTO TMEPLENTHBHOTO HCCIEI0BAHNS YKA3bIBAIOT HA IPeod-
NajjaHue HUCXOAAMIEH CTYNMEHYaToH U POBHOM KA MO CpaB-
HEHHIO C JPYTMMHU BHJAMHU Kan. crnonb3oBanue 3THX BHIOB
IIKad B MPOAHAIM3MPOBAHHBIX (pasax BIONHE 00OCHOBAHO,
BeJb OHH OTHOCATCS K IPYMIE CTHINCTHYECKN HEHTPanbHBIX
W HE MMEIOT SPKO BBIPAXKEHHOI SMOLMOHANBHON OKpackw, a
BBICOKUH TIPOLIEHT HX UCTONb30BaHMsA 00BACHIETCSA MOHONOTH-
YECKMM XapaKTepOM MCCIEAyeMOTo TEKCTa, I7ie MPeBaTupyoT
YTBEPK/ICHUS MOBECTBOBATENBHOTO Xapakrepa. [IpuBeneHHbli
pesyabTar cOmmKaeT peyb KaHaILEB M aMEPUKAHIEB, YTO ya-
CTHYHO TOATBEPAKAAETCA PE3YNbTaTAMH MPENIECTBYIOMINX
HCCNeI0BAHIH, COTTTACHO KOTOPHIM Haubonee BBICOKHM K03¢-
(buLMeHTOM YaCTOTHOCTH B AMEPHKAHCKOH peun ¢ HU3KOH WK
CPE/IHEH CTENEHbI0 IMOLMOHANBHOCTH ABIAIOTCS HUCXOAAIIAsA
BONHOOOpA3Has, POBHASA U POBHAS BOIHOOOpA3Has WIKAIbI [6].
Hcnonb3oBanue 00MBIIOr0 KOAMYECTBA POBHBIX IIKAN Xapak-
TEPHO /I aMEpUKAHCKOH peud B LeOM, 0COOCHHO B XOj€
pasroBopa Ha OBITOBbIC TEMbI, ¢ IPeodIagaeT pa3roBOPHBIN
CTHIIb BeLeHUs Oecepl.

[IpyBeneHHBIE MIKaTbl BBICTYNAKOT FEHAEPHBIM HHANKATOPOM
pedeBoro moseneHus (tabm. 1.)

Pesynbratsl mozcyeTa 4acTOTHOCTH YHOTpeONEHHMS HUCXOMS-
Iei CTYNEeHYaTod ¥ POBHON INKAl B PEYM KAHALEB CBUIETENb-
CTBYIOT 00 HX PEKYPPEHTHOCTH.
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Ta0muma 1
Homenkarypa mxkai
Wlikana YacrorHocTh ynorpebaenus mkai (%)
My:KkunnbI JKeHmuHbI

Hucxonsmas crynenyaras 31,0 35,0

PosHas 47 44

OnnoynapHas 13 10
BonrooGpaznas 9 11

Haubonbimmii nponeHT ynotpebnerns HUCXOAAMeH Kbl Xa-
PAKTEPH3YET KEHILHH.

Hanpumep:

The “birth of my first "daughter {and “then the “birth of my |
second > daughter.

S SIS <

[pencrapnennas pasa COCTONT W3 JIBYX CHHTArM, KOTOPHIE
TIPOU3HECEHBI C HUCXOAALIEH CTYNIEHYaTOl MKAOM.

Bropoii mo 4actoTHOCTH SBNSETCA POBHAA IIKANA, TIPHYEM
B PEUM MYKUUH €€ TIOKa3aTelb HECKONBKO BBIIIE, YeM B KEHCKOH
peun. Hanpumep:

[ ‘think its > horrible

OnnoynapHas MmKana, T.¢. IIKaNa XapakTepu3yomasncs HaTuiu-
€M OHOTO Y/IAPHOTO CIIOra, B HAIIEM HCCIEAO0BAHMH MPEACTaBIIe-
Ha B My’KcKoil peurt B 13% ciydaeB u Heckomnbko Oomee 4acToTHa
B keHckoit peun (10%). [laHHAs mIKama TOBONBHO YACTOTHA, YTO
BO3MOKHO 00BSCHHUTB TeM (JaKTOM, UTO aHATH3UPYEMBIH 3BydaLInii
MaTepuai MpeAcTaBiseT co0oi HeNOATOTOBIEHHYI Pa3roBOPHYIO
peub, A1 KOTOPOH THIMYHBIM ABISETCS HATMUHME KOPOTKUX He3a-
KOHUEHHBIX CHHTArM.

B cBoto ouepens, BonHO0Opa3Has wIKkama, KoTopas XapakTepu-
3yeT OIpEENCHHYI0 CTENeHb HEYBEPEHHOCTH TOBOPALLETO, 10MHU-
HUpYeT B xeHcKoH peu (11%).

Hanpumep:

I “don’t have a com puter at /home

L/

.

BonHO0Opa3HO-poBHAs TIKaNa B JAHHOM TPHMEpPE XapaKTepH-
3yeTcs BOCXOMSIIE-HUCXOIAIIMM JIBIDKEHHEM TOHA.

Wrak, aHanu3 mpeaTepMUHANBHON YaCTH CHHTAarMbl BBISBHUI
npeoOna[aHie HUCXOJIAIIEH CTyTIeHYaTol, POBHOI, OXHOYIAPHOH 1
BOJTHOOOPA3HOM THIIOB IKAJ KaK Hau00JIee HEHTPATbHBIX B CTHITH-
CTHYECKOM IUIaHe M He 00MAJIAl0NUX SPKO BEIPAKEHHON 3MOIHO-
HANBHOH OKPACKOH.

CremyroriM 3TaroM CIIyXOBOTO aHaNM3a CTall AHATH3 YacTOT-
HOCTH HCTIONB30BAHKS TIPOCTHIX U CIOKHBIX TEPMUHAIBHBIX TOHOB.
HomeHxkiatypa TepMIHATEHBIX TOHOB B PEUH HOCHTENEH KaHaICKO-
TO QHIIHICKOTO MPECTABIEHA MPOCTBIMI THIIAMH — HUCXOJIAIIHH,
BOCXOJISIIIIHH, POBHBIH; CITOXHBIMA — HUCXOMSIIE-BOCXOIAIINM.

[omyyeHHble pe3ynbTaThl TUCTPUOYIMA TEPMUHATBHBIX TO-
HOB B peUl HOCHTENEH KaHAJCKOTO BapHaHTa aHIIMICKOTO S3bIKA

JEMOHCTPUPYIOT TOMHHUPOBAHIE HUCXOMSALIETO TEPMUHANBLHOTO
TOHA, YTO OOBACHAETCS MOHOJOTHYECKHM XapakTepoM HCCIery-
€MOT0 TEKCTa, & TAKKEe OTCYTCTBUEM SPKO BBIPAXKEHHON HMOLIO-
HANBHOH OKPACKHU Peyi.

Jlupupytomiee monoKEHUE MO KOTMYECTBY HUCXOIAIIMX TOHOB
B PEUH 3aHUMAKOT JKEHIIMHEI 57%, 1 43% HUCXOIAIINX TOHOB 00~
HapykeHo B Mykckoil peunt. Ha puc. | mpeacTaBnena nHTOHAIM-
OHHAs MOJIEIb: COUCTAHNE POBHOU IIKATBI C HUCXOMALUM TEPMHU-
HaJIbHBIM TOHOM B CHHTArMe:

‘It’s in its “thirty - “fifth \year...

e

Bropoe MecTo Mo 4acTOTHOCTH 3aHUMAET POBHBIN TEPMUHANb-
HbIi TOH. Vcronb30BaHue B pedll POBHOTO TOHA SBIIETCS Xapak-
TEPHOH OCOOCHHOCTHIO AMEPHKAHCKONH MOHONOTHYECKOH pEyH.
BobIMHCTBO (DOHETHCTOB, M3YYANOIIMX AMEPUKAHCKYIO MPOCO-
JIHI0, YKa3bIBA HA MPEBATMPOBAHUE POBHOTO TOHA B TEPMUHANb-
HOU 4acTH BBICKA3bIBAHUS B aHIIHHCKOI peun [1; 4; 5].

YacToTHOCTb YIoTpeOIeHUs POBHBIX TOHOB B MYKCKOIt TpyIIIe
uHopmanToB coctasmset 38% u Beero 19,7% B xeHcKol peun.

YacToTHOCTb HCTIONB30BAHUS BOCXOIAIICTO TEPMUHATBHOTO
TOHA HIDKE [0 CPABHEHHIO C YACTOTHOCTBIO HUCXOMSIIETO TEPMH-
HAIILHOTO TOHA B PEUH BCEX UCCIEAYEMBIX HH(OPMAHTOB.

[IpencraButenu My:KCKoil rpymibl B 27% CIy4aeB HCTOMb3YIOT
BOCXOZAIIMH TePMUHATBHBII TOH, JKEHIUH ke Beero B 9% ciyuaes.

[IpuBenem mpumep BOCXOASIIETO TOHA B PEU KEHIINH:

It is a summer fine arts camp for children

—_— e — e 5 |

[IpousHecenHas pasa COCTOMT M3 OJHON CHHTATMBI, KOTOpAs
3aBEPILIAECTCS BOCXOAAIIMM TEPMUHAIBHBIM TOHOM.

Kak mokasanu pesynbTaTsl MPOBEJEHHOTO ayIHTOPCKOTO
aHaN3a, B CIIOHTAHHOM MOHOJIOTE KAaHA[LbI TOPa3No Peke Uc-
T0JIb3YIOT CIIOXKHbIE TEPMUHAIIBHBIE TOHBI [10 CPABHEHHUIO € IIPO-
CTBIMH.

YrorpeOneHue HICXOASME-BOCXOAAMIEro TOHA, Ha HALI B3I,
00bSCHACTCA JETUKATHOCTBI0 OOCYKHAeMOi TeMbl, HEKelaHue
TOBOPSIIMX 3BYYaThb CITUIIKOM KaTeropuyHo. CIOXKHBIM HUCXOMS-
11e-BOCXOAAIMM TOHOM 3aBEpIIAOT CHHTarMbl 2% MyskuuH 1 12%
KCHILVH.

BeiBoasl. [lonBozs utory ananusa npeATepMUHAIBHON YacTH
CHHTAarMsl ¥ TEpMUHANBHOTO TOHA B PaMKax CIOHTAHHOTO MOHOJO-
THYECKOTO TEKCTa MOKHO 3aKIIOUUT, YTO [Tl peyr HHOPMAHTOB —
My’KYHH U JKEHIIMH XapaKTepHO BBICOKOE HA4ao CHHTarMbl, KOTO-
poe TIOMOTaeT YCTAHOBUTH 00Jee OTKPBITBIN KOHTAKT ¢ coOeCe/HU-
KoM; Tpeo0iajiaHue HUCXOMAIIEH CTYTeHYaToi, POBHOI, 0fIHOYIap-
HOIT 1 BOTHOOOPa3HOH THIIOB KA.

B peun xanHagues mpeobmagaeT HUCXOISIIMI TePMHUHATbHBIN
TOH, BTOPBIM I10 YaCTOTHOCTH BBICTYIIA€T POBHBIIT TOH; HU3Kas Ya-
CTOTHOCTB CIIOKHOTO HHCXOJALIE-BOCXOAAIET0 TOHA.

[omydyeHHble pe3yIbTaThl 03BOIAHT HAM TPEATIOI0KUTD, 4TO
10 CBOMM MPOCOAMUECKUM (METOIMUYECKUM) 0COOEHHOCTSIM KaHa[I-
CKUH aHTTHHACKHH OMHe K aMepHKAHCKOMY BapHaHTY aHTIHHCKOTO
A3BIKA.
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B mepcrekTiBe MIaHUPYETCS MCCIEIOBAHHE TEMIOPATbHBIX
0COOCHHOCTEI! peuH U COCTABNEHHE IPOCOMMUECKOTO IOPTPETa HO-
CHTENIS KAHa/ICKOTO BAPHAHTA AHIVIMHCKOTO S3bIKA.
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PycaBecbka O. O. TenaepHi menoniiini ocodamBocTi
MOBJICHHSI KaHAAUIB

AHorauis. IIponoHoBaHe AOCIIIKEHHS NPOBOIMIOCS 3
METOIO BUSBIICHHS MPOCOIUYHMX, 30KpeMa METOMIMHUX SIKO-
CTell MOBJICHHSI HOCIiB KaHAJCHKOIO BapiaHTy aHDIIHCHKOI
MoBH. Bu0ip kaHaIChKOT aHIITIHCHKOT SIK 00’ €KTa IOCIIIPKEHHS
HOSICHIOETHCSI HEOCTATHBOIO0 BUBYEHICTIO CYIPACcErMEHTHOTO
piBHA LIbOrO BapiaHTy MoBHU. IIpoBeeHe NepLenTUBHE A0CTi-
JUKEHHST MEJOAIMHUX OCOOJIMBOCTEM MOBJIEHHS KaHAJIIIB I10-
Ka3aJIo, 10 IePEeBKHUMHU ILIKaJaMH € CIIajiHa piBHEBa Ta piB-
Ha, a HAHOLIBIII YACTOTHUM TE€PMiHAJILHUM TOHOM € CIaJIHU,
110 JTO3BOJISIE MPUITYCTUTH HACTYIIHE: 32 CBOIMU MEJIOAIHHIUMHU
0COOJIMBOCTAMU KaHaJIChbKa aHINIiicbKa OIMK4a 10 aMepHKaH-
CBHKOTO BapiaHTy aHIVIIHCHKOI MOBH.

KurouoBi cioBa: mnpocoanyHMM, KaHAJICHKUM, CragHa
IIKasa, piBHUM TepMiHAJIbHUHI TOH.

Rusavska O. Gender melodic peculiarities of Canadian
English

Summary. The aim of the conducted investigation is to
analyze prosodic, in particular melodic peculiarities of Cana-
dian English. The choice of Canadian English as an object of
investigation can be explained by the fact that suprasegmental-
ly level of this variant has hardly been studied. The conducted
perceptive investigation of Canadian English melodic peculi-
arities showed that Descending Stepping and Level seals has
been prevailing and the most recurrent terminal tone is falling,
which allows to suppose that by its melodic peculiarities Cana-
dian English is close to American English.

Key words: prosodic, Canadian, descending Stepping
Head, level terminal tone.
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